2 Corinthians 13:7
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- is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now.”  Then we have the first person plural present deponent middle/passive indicative from the verb EUCHOMAI, which means “to pray.”


The present tense is an aoristic present, which regards the action in its entirety as a present fact without reference to its progress, beginning, or end.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning.


The indicative mood is declarative for the reality of what Paul and others are now doing.

This is followed by the preposition PROS plus the accusative of relationship from the masculine singular article and noun THEOS, which means “to God.”

“Now we pray to God”

 - is the negative MĒ plus the aorist active infinitive from the verb POIEW, which means “to do, keep, carry out, practice, commit, or produce.”


The aorist tense is a constative aorist, which states the action as a fact without reference to its beginning, its end, its progress, or its result.


The active voice indicates that the Corinthians do not produce the action of committing any evil.


The infinitive is used with the following accusative substantive in an accusative-infinitive construction, in which the infinitive functions as the verb of a substantive in the accusative case, which functions as the subject of the infinitive.  The substantive in the accusative is an accusative of general reference.  Here we have the adverbial accusative of general reference from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”

Then we have the accusative direct object from the neuter singular adjective KAKOS, meaning “evil” with the adjective MĒDEIS, which means “no.”  Since in English we cannot use double negatives and say “that you do not produce no evil,” we have to translate according to modern English idiom.

“that you do not produce any evil,”

- is the absolute negative OUK, meaning “not” and slamming the door shut, plus the inferential conjunction HINA, which means “in order that” and introduces a purpose clause.  This is followed by the nominative subject from the first person masculine plural personal pronoun EGW, which means “we.”  Then we have the predicate nominative from the masculine plural adjective DOKIMOS, which means “approved (by test), tried and true, genuine.”
  This is followed by the first person plural aorist passive subjunctive from the verb PHAINW, which means “to appear as something, to be something; to have the outward appearance of being something that one actually is but may not always seem; be revealed; have the appearance, seem.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole what Paul and his team appear like to the rest of the Christian world and regards it as a fact without reference to its progress.


The passive voice indicates that Paul and those with him receive the action.


The subjunctive mood is used with HINA to form a purpose clause.

“not that we might have the appearance of being tested and approved”

- is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” plus the inferential conjunction HINA, meaning “in order that” with the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the Corinthians.  This is followed by the accusative direct object from the neuter singular article and adjective KALOS, meaning “the good, noble, desirable, advantageous, praiseworthy, or excellent.”  This is a reference to that which is intrinsically good, that is, to divine good.  Then we have the second person plural present active subjunctive from the verb POIEW, which means “to do, make, produce, accomplish, etc.”


The present tense is a customary present for that which is reasonably expected to be occurring right now.  This can also be a tendential present to express the idea of an action that should be attempting, trying, or beginning to take place.


The active voice indicates that the Corinthians should be producing the action.


The subjunctive mood is used with HINA to form the purpose clause and also indicates that the action is a potential, depending on the volition of those involved.

“but that you might begin to produce that which is noble,”

 - is the postpositive conjunction DE, “used to introduce a parentheses, as in Acts 12:3.”
  With this we have the nominative subject from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we.”  This is followed by the conjunction HWS, used as a comparative particle, meaning “as if, as though.”  The Complete Word Study Dictionary of the New Testament by Spiros Zodhiates, 1992, AMG International, Inc., states on page 1501 in reference to the use and meaning of the word HWS, “Before a substantive or adjective either as predicate or object expressing a quality or circumstance known or supposed to belong to a preceding noun, meaning: as, as if, as though. (Rom 3:7; 2 Cor 6:4, 8, 10; 11:15; 13:7; Eph 5:1, 8, 6:6; Col 3:12, 22…).”  Then we have the predicate nominative from the masculine plural adjective ADOKIMOS, meaning “unapproved ones, disapproved, or disqualified by testing.”  Finally, we have the first person plural present active subjunctive from the verb EIMI, which means “to be.”


The present tense is a static present for a condition that perpetually exists.


The active voice indicates that Paul and his team produce the action.


The subjunctive mood indicates a potential.

“(as though we might be the unapproved ones).”

2 Cor 13:7 corrected translation
“Now we pray to God that you do not produce any evil, not that we might have the appearance of being tested and approved, but that you might begin to produce that which is noble (as though we might be the unapproved ones).”

Explanation:
1.  “Now we pray to God”

a.  There is debate whether or not this was an actual prayer of Paul.  It can be looked at in two ways.



(1)  “We pray” could be used figuratively in the sense of “we hope that you produce no evil.”



(2)  Or it could actually mean that Paul prayed this prayer together with those with him.


b.  Regardless of how one looks at it, the meaning is the same—Paul did not want the Corinthians to produce any evil.


c.  The probability is great that Paul actually prayed this prayer on behalf of the Corinthians as he would for all congregations under his care.


d.  There is no other statement in the New Testament like this.  It is unique to Paul’s relationship with the Corinthians.


e.  The most important thing to remember here is that Paul never gave up on the Corinthians.  Regardless of how much they rejected his authority, Paul still loved them and prayed for them, just as the Holy Spirit and the Lord Jesus Christ were doing.

2.  “that you do not produce any evil,”

a.  Paul’s desire, wish, and prayer was that the Corinthians would not produce any evil.  Sin was not the problem.  That was handled at the cross by our Lord and could be acknowledged to God and forgiven.  The real problem from the negative volition of the Corinthians and perpetual carnality from arrogance was the production of evil.


b.  Evil is produced two ways in the Christian life.



(1)  Arrogance motivates the believer out of fellowship to degenerate in his sinfulness even more until he or she becomes immorally degenerate.



(2)  Arrogance motivates the believer out of fellowship to degenerate in his self-righteousness even more until he or she becomes morally degenerate.


c.  The evil of immoral degeneracy produces lawlessness, in which the believer becomes a law unto himself or herself and there is no restraint on the lust pattern of their sin nature in the area of lasciviousness.


d.  The evil of moral degeneracy produces lawlessness, in which the believer becomes a law unto himself or herself and there is no restraint on the lust pattern of their sin nature in the area of legalism.


e.  Evil is Satan’s system of thinking, which centers on the fact that a person is free to do whatever they want without restraint from any inward or outside influence.


f.  This means that the conscience is no longer a restraint to the believer.  The believer does whatever they want and is not influenced by learned standards of right and wrong.


g.  This also means that the word of God, respect for God, and fear of God are no longer a restraint on the believer.  The believer does not care what the Bible says or what God wants.  They only care about what they want.  This is especially true of the Christian activist, who claims that they are doing the will of God, which they use as their justification of unlawfulness.


h.  Evil is the plan of Satan to rebel against God.


i.  Evil claims that it is God, is motivated by God, is speaking for God, and is doing the will of God, when in fact it is not.


j.  The Corinthians were in danger of further degeneration into evil, in which they would say that they represented the Lord Jesus Christ and yet carried on with incest, drunken feasts at the Lord’s table, divorce, fornication, adultery, and rejection of divine authority.

3.  “not that we might have the appearance of being tested and approved”

a.  Paul didn’t want the Corinthians to degenerate into evil.  But he didn’t want this just to make himself and his team look better.  Paul wasn’t interested in looking good at the expense of the Corinthians.


b.  Paul wasn’t going to build his success on the failure of the Corinthians.


c.  Paul wasn’t going to prove how right he was proving how wrong the Corinthians were.


d.  Paul had been tested many times and had already been approved by God.  He did not need to prove anything to God or anyone else.  He certainly did not need to prove anything to the Corinthians.


e.  Paul didn’t need to prove to the positive believers in the church at Corinth that his critics were wrong and he was right.  They already knew he was right because they were positive to doctrine.


f.  Paul didn’t need to prove to his critics that he was right and they were wrong; God would do that for him.


g.  Paul wasn’t praying for the Corinthians to give the appearance of being on the spiritual or moral high ground.  He wasn’t praying for them to make himself look good in God’s or anyone else’s eyes.


h.  Paul was not a fake, a phony, a hypocrite, or a Pharisee any more.

4.  “but that you might begin to produce that which is noble,”

a.  Instead Paul prayed for the Corinthians that they might do the right thing, the honorable thing, the noble thing, or the virtuous thing.


b.  Paul’s desire for his enemies was that they would not become evil, but become virtuous, honorable, and noble.


c.  Related Scripture.



(1)  Rom 12:9, “Let love be without hypocrisy. Abhor what is evil; cling to what is good.”



(2)  Rom 13:3, “For rulers are not a cause of fear for good behavior, but for evil.  Do you want to have no fear of authority?  Do what is good and you will have praise from the same.”



(3)  Tit 1:8, “but hospitable, someone who loves intrinsic good, prudent (thoughtful/self-controlled), just (honest, righteous), pleasing to God, self-disciplined.”



(4)  1 Pet 1:13, “For this reason prepare your mind for action, be self-controlled, have absolute confidence in the grace which is being brought to all of you at the revelation of Jesus Christ.”


(5)  3 Jn 1:11, “Beloved, do not imitate what is evil, but what is good. The one who does good is of God; the one who does evil has not seen God.”


d.  Paul had great capacity for unconditional impersonal love.  He demonstrates it here by his deep desire that his enemies come to the point in their spiritual life of producing divine good and being considered the most virtuous of all believers.


e.  Paul was so willing for this to happen that he didn’t even care if it made him look bad in the process.

5.  “(as though we might be the unapproved ones).”

a.  This phrase is a parenthetical thought.  The conjunction DE is used here to introduce a parenthesis.


b.  Paul was not praying that he and his team might be the unapproved ones.  Therefore, this thought has to be parenthetical to the previous statement and not an additional or contrasting statement to the entire sentence.


c.  Paul’s thought here is as follows:  If we have to look bad because we advance spiritually and start doing what is honorable, then by all means advance and do so.


d.  In a way this is a challenge to his critics to go ahead and advance to spiritual maturity and make him look bad.  He would like nothing better than for this to happen.  Paul wasn’t self-serving, self-seeking, or preoccupied with self.  He wanted the Corinthians to advance spiritually.  He wanted his critics to “show him up” or make him look bad by making a greater spiritual advance.


e.  Whatever it took to motivate others to advance, Paul used it as a tool.  Here he challenges those who hate him to make him look bad in everyone’s eyes, if that’s what it takes for them to get out of negative volition to doctrine and perpetual carnality.


f.  Paul had no revenge motivation, no malice, no bitterness, that is, no evil motivation in his own soul against those who hated and rejected him.
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